

Toponymie

« Toponyme ». Partie de l'onomastique qui étudie les noms de lieux, leur origine, leurs rapports avec la langue parlée actuellement ou avec des langues disparues.
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PREFACE

Quelle est l'origine des communes ?

Historiquement, la commune française est l'héritière de la paroisse de l'Ancien Régime ou de la « communauté » (circonscription fiscale qui portait aussi le nom de « paroisse fiscale », dans les villes à deux ou plusieurs clochers, ou de « collecte »).

Qui a créé la commune ?

Le 14 décembre 1789, la Constituante vote une loi créant les municipalités ou communes désignées comme la plus petite division administrative en France et c'est ainsi qu'était officialisé le mouvement d'autonomie communale révolutionnaire.

Quand ont été créées les communes ?

Le décret du 14 décembre 1789 a érigé en municipalités « toutes les communautés d'habitants » (paroisses, villages, bourgs) qui existaient au moment de la Révolution française. Le terme « commune » remplace celui de municipalité en 1793, en souvenir de la Commune qui a renversé le roi Louis XVI en 1792.

Comment est choisi le nom d'une commune

Les noms de lieux apparaissent ainsi comme un conservatoire des diverses langues parlées à différentes époques sur le territoire français.

Les toponymes constituent aussi une mémoire des paysages, façonnés ou non par l'homme, ou de la nature du sol. Les toponymes témoignent d'activités humaines parfois disparues.

Qu'est-ce qui définit une commune ?

La commune est la collectivité qui agit sur le plus petit territoire. Les communes connaissent une organisation administrative unique, quelle que soit leur taille. Depuis la loi municipale de 1884, elles sont gérées par le conseil municipal et par le maire.

Quelle est la différence entre une ville et une commune ?

Il est important de noter que toutes les villes sont des communes, mais que toutes les communes ne sont pas des villes.

Pourquoi on dit ville ?

« Ville » provient du latin villa (maison de campagne, propriété rurale, domaine) qui prit dès les V e – VIe siècles le sens de « groupe de maisons adossées à la villa », c'est-à-dire à peu près

« Village », puis regroupement plus important de population.




° Origine du nom de la

CHARENTE-MARITIME

La Charente-Maritime, en saintongeais* « Charente-Marine », tire son nom à la fois du fleuve et de son littoral.

Le département tire son nom du fleuve qui, à l'époque gallo-romaine, était connu sous le nom grec de « Κανεντελος » (Kanentelos). Ce nom est mentionné par le célèbre géographe Claude Ptolémée en 140 après Jésus-Christ.

En 360, à l'époque de l'Antiquité tardive, le poète de langue latine Ausone latinise le nom du fleuve sous la forme « Carentonus ».

Plus tard, dans un manuscrit daté de 865, le cours d'eau est orthographié sous la forme latine « Caranto »

Puis Le fleuve est dénommé « Charente » en saintongeais. Quant à l'adjectif « maritime », il provient simplement de la situation littorale du département en bordure de l'océan Atlantique.

Antérieurement, le département a porté le nom de Charente-Inférieure en raison de sa position sur le cours inférieur du fleuve et, ce, depuis sa création jusqu'au 4 septembre 194118.

Ce sont les négociants de Cognac qui ont demandé le changement pour préserver la réputation de qualité de leurs produits.

Le saintongeais est un dialecte de la langue poitevine-saintongeaise, langue romane qui fait partie de la famille des langues d’oïl, qui comprend également le français.


BLASONNEMENT

Les armes de la Charente-Maritime se blasonnent ainsi « Parti, en 1 d’azur à la mitre d’argent accompagnée de trois fleurs de lys d’or, et en 2 de gueules à la perdrix couronnée et contournée d’or. 1 Saintonge, 2 Aunis contourné »
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° Les 463 COMMUNES

AGUDELLE

Du latin tardif « Agudella silva » (1116) correspondant à l'adjectif occitan « agut » signifiant (aigu) et au suffixe « elle » signifiant ainsi la (petite taille de la forêt (silva). Ainsi, la toponymie fait référence à une petite forêt de forme pointue.

AIGREFEUILLE-D’AUNIS

« Aigrefeuille, aigrefuilhe » est un terme qui se retrouve au sud du domaine d'oïl et qui signifie (houx) dans les langues d’oïl de ces régions, alors que les langues d’oïl plus septentrionales ne connaissent que le mot « houx », d'où le français (houx).

Le nom de cette petite province de l'Ouest de la France apparaît pour la première fois en 785. À la suite de la partition de l'Aquitaine en neuf comtés, décrétée par Charlemagne en 778, celui d' « Aunis » est créé et son nom, orthographiée « pagus Alnensis », apparaît alors dans le testament du comte Roger.

ALLAS-BOCAGE

Le nom d' « Allas-Bocage » pourrait provenir, soit d' « Alacius » personnage d'origine gallo-romaine, soit du peuple des « Alains », envahisseurs de la Gaule au début du V e siècle.

On appelle « bocage » une région rurale où les champs cultivés et les prés sont enclos par des levées de terre ou talus portant des haies et taillis, et des alignements plus ou moins continus d'arbres et arbustes sauvages ou fruitiers.

ALLAS-CHAMPAGNE

Le nom d' « Allas-Bocage » pourrait provenir, soit d' « Alacius » personnage d'origine gallo-romaine, soit du peuple des « Alains », envahisseurs de la Gaule au début du V e siècle.

ANAIS

« Anais » pourrait être issue du latin « Annacum ou villa Anni » signifiant que le village aurait été construit autour de la propriété d'un riche gallo-romain nommé (Annus).

ANDILLY

Le toponyme « Andilly » pourrait provenir de celui d'un propriétaire de domaine gallo-romain sans doute nommé « Antilius ou Andilius », suivi du suffixe « acum ».

ANGLIERS

Ce toponyme dériverait du latin « Angularias » (angle, coin), pouvant être lié à des maisons, ou terres en forme de coins.

ANGOULINS

Le toponyme tient ses origines dans le terme celte « golènes » signifiant (petites mares ou étangs).

ANNEPONT

Les toponymistes ne mentionnent pas de forme ancienne pour ce nom de lieu, de sorte que l'étymologie d'Annepont reste hypothétique.

Soit un composé des éléments « Anna », nom de personne germanique, suivi du gallo-roman « Ponte » du latin pons, signifiant (pont).

ANNEZAY

Le toponyme est issu de « Enneziacum », du nom de propriétaire de domaine gallo-romain « Ennezius », suivi du suffixe « acum ».

ANTEZANT-LA-CHAPELLE

Le toponymie « Antezant » proviendrait d' »Anticiacum » du latin composé d' »Anticius » + le suffixe « acum », attestant de l'occupation gallo-romaine du lieu en proximité de la Boutonne.

L'étymologie du toponyme de « La Chapelle-Bâton » est plus énigmatique. La première partie est issue du latin « capella ». En revanche, le terme « Bâton » fait l'objet de maintes théories, telles l'allusion à un clocher étroit et élevé comme à Saint-Denis du Pin, ou une référence à des moines sonnant la cloche à l'aide d'un bâton.

ARCES

Le village tire son nom du latin « Arcis », qui désigne un (promontoire ou un lieu fortifié).

ARCHIAC

Attesté sous la forme « Archiaco » au XIe siècle. Du nom d'un domaine gallo-romain portant le nom du propriétaire « Arricius » augmenté du suffixe « acum ».

ARCHINGEAY

Son nom pourrait venir de l'anthroponyme (nom de personne) « Arcantius ».

ARDILLIERES

Toponyme issu du latin « Argilleriis », pluriel du terme en langue d'oïl « Ardillère » signifiant (terrain argileux).

ARS-EN-RE

À l'origine, « Ars » était une île nommée « Ars-Saint-Clément » qui comptait parmi ses voisines, Loix et « Ré ». Le temps et la nature ont permis à cet archipel antique de réunir ces îlots pour former la belle île de Ré.

« Ars » est devenue « Ars-en-Ré », et le petit port de commerce qui acheminait jadis le sel sur le continent est devenu, avec ses 550 anneaux, une escale très prisée des plaisanciers.

ARTHENAC

Du nom de personne gallo-romain « artinus » augmenté du suffixe « acum ».

ARVERT

L’hypothèse d'un nom de lieu gaulois « Are-verno », basé sur les termes « are » (devant) et « verno » (aulne, verne). En ce cas, il serait homonyme d' « Arverne », nom d'une tribu gauloise.

« Are » peut avoir également le sens de (près de) et éventuellement (à l'est de). Quant à « verno », il le donne sous la forme « uernā », avec un sens secondaire possible de (marais).

Dans la toponymie française « uerno » a souvent donné (Vern, Ver et même Vert), ce qui explique la première proposition.

ASNIERES-LA-GIRAUD

Le toponyme « Asnières » remonte à une forme « Asinarias » », basée sur le nom latin de l'âne « asinus », suivi du suffixe « arias, ières », qui lui confère le sens global d'(élevage d'ânes).

Le toponyme « La Giraud » fait référence à la famille Giraud, puissante famille qui possédait une grande propriété autour de laquelle s'est développé le hameau.

AUJAC

Le nom de la commune pourrait venir du latin « Albiacum ou villa Albii » augmenté du suffixe « acum ». Le village se serait développé à partir d'un domaine agricole gallo-romain appartenant à un certain « Albius ».

AULNAY

La forme actuelle du nom d' « Aulnay », résulte d'une imitation tardive du nom d'autres communes appelées également « Aulnay » mais dont l'étymologie n'a rien à voir. Ces dernières évoquent l' « aulnaie », lieu où poussent des « aulnes » (arbres des lieux humides), leur nom est formé sur le latin « alnus » (aulne) avec le suffixe collectif « ētum ».

« Aulnay ». On peut suivre l'évolution d’ « Aunedonacum », la forme antique du nom de la localité, attestée dans l'itinéraire d'Antonin, jusqu'à « Aulnay » au XVIIIe s.

« Aunedonacum » est un nom celtique formé de « Aunedon » et du suffixe « acum ». Le début du mot peut provenir d' « Aunedo », nom de personne gaulois ou d'un nom gallo-romain « Aunedonnus, ou d'un nom descriptif formé avec « Auno », de sens inconnu, et « edon », signifiant (surface, espace).

AUMAGNE

L'étymologie du chef-lieu de la commune est sujette à caution et proviendrait hypothétiquement du mot « Alamania ». Selon cette théorie, le village aurait été fondé par le peuple des « Alamans » suite à l'une de leurs incursions dans l'empire romain autour du Ve siècle.

AUTHON-EBEON

Le nom d' « Authon » évoque plusieurs hypothèses, certains le font dériver de termes celtiques évoquant une (hauteur ou un cours d'eau), d'autres évoquent une déformation d' « Augustodunum », du nom d'un empereur « Augustus » associé au gaulois « dunon » (forteresse) donnant (forteresse d'Auguste).

Le nom d'« Ébéon » proviendrait d' « Eburodunum » (la colline de l'if) ou (la colline d'Eburos), qui aurait été une place forte celte, mais dont l'existence n'est encore ici pas prouvée.

AVY

Du latin « Avitus », issu d'un nom de baptême popularisé par « saint Avit » très renommé depuis l'Orléanais jusqu'au Sud-Ouest.

« Saint-Avit » vient de Saint Avitus (480-570) qui, après avoir été enrôlé dans l'armée des Wisigoths, se retire en Périgord dans une grotte pendant 40 ans en y accomplissant des miracles.

AYTRE

« Aytré » est issu d'un type toponymique gaulois ou gallo-roman « Aitriacu » comme le suggèrent les formes anciennes et les règles des changements phonétiques. Il s'agit d'un dérivé en « i-acum », dont l'évolution phonétique romane a le plus souvent conduit à la finale « é » à l'ouest de la France.

Le radical « Aytr » peut s'expliquer par l'anthroponyme (nom de personne) gallo-roman « Aitrius », comme c'est parfois le cas pour ce type de formation toponymique, d'où le sens global de (propriété, domaine rural d’Aitrius).

BAGNIZEAU

Le toponyme est un dérivé du latin « balneum », signifiant (bain) et qui désigne une baignade dans une rivière, sans doute l'Antenne.

L’Antenne est une rivière du Sud-Ouest de la France et
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